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الدورة السابعة والخمسون 
 البند ٨٦ (ج) من جدول الأعمال 

 التنمية المستدامة والتعاون الاقتصادي الدولي: الثقافة والتنمية 
 

تقرير اللجنة الثانية* 
المقرر: السيد وليد الحديد (الأردن) 

 
مقدمة  أولا -

أجرت اللجنة الثانيـة مناقشـة موضوعيـة بشـأن البنـد ٨٦ مـن جـدول الأعمـال (انظـر  - ١
A/57/531، الفقـرة ٢). واتخـذت اللجنـة إجـراءات بشـأن البنـد الفرعـي (ج) في جلســـاا ١٧ 

و ٢٣ و ٤٢ و ٤٣، المعقودة في ٢٤ تشرين الأول/أكتوبـر و ١ تشـرين الثـاني/نوفمـبر و ١٠ 
و ١١ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٠. ويرد سرد لما دار عند نظر اللجنة في هذا البنـد الفرعـي 

في المحاضر الموجزة المتصلة ذا البند (A/C.2/57/SR.17 و 23، 42، 43). 
 

النظر في المقترحات  ثانيا -
 A/C.2/57/L.11 مشروع القرار ألف -

في الجلسة ١٧، المعقودة في ٢٤ تشرين الأول/أكتوبـر، قـدم ممثـل قيرغيزسـتان، باسـم  - ٢
الاتحــاد الروســي، أذربيجــان، الأرجنتــين، الأردن، أرمينيــا، اســتراليا، إســرائيل، أفغانســـتان، 
أوغندا، أوكرانيا، باكستان، بروني دار السلام، بلجيكا، بلغاريـا، بوتـان، البوسـنة والهرسـك، 
بيـلاروس، تـايلند، تركيـا، الجزائـر، الجمهوريـة العربيـة السـورية، جمهوريـة مولدوفـــا، جنــوب 
أفريقيا، جورجيا، رومانيـا، سـلوفاكيا، سـنغافورة، سويسـرا، شـيلي، الصـين، عمـان، غـابون، 
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قـبرص، قيرغيزسـتان، كمبوديـا، كوسـتاريكا، لبنـان، ماليزيـا، مصـر، المغـرب، المملكـة العربيـة 
السعودية، منغوليا، الهند، الولايات المتحدة الأمريكيـة، اليابـان، اليونـان مشـروع قـرار بعنـوان 
�سنة قيام الدولة القيرغيزية� (A/C.2/57/L.11). وانضمـت إلى مقدمـي مشـروع القـرار فيمـا 
بعـد إيطاليـا وبوركينـا فاسـو والجمهوريـــة الدومينيكيــة وســوازيلند وســورينام وطاجيكســتان 

والفلبين وقطر وكندا والكويت واليمن. 
وفي الجلسة ٢٣، المعقودة في ١ تشرين الثاني/نوفمبر، اعتمدت اللجنة مشروع القـرار  - ٣

A/C.2/57/L.11 (انظر الفقرة ٩، مشروع القرار الأول). 

وفي الجلسة ٤٣، المعقودة في ١١ كانون الأول/ديسمبر، أدلى ممثل ألمانيــا ببيـان بشـأن  - ٤
 .(A/C.2/57/SR.43 انظر) تقديم مشروع القرار

 
 A/C.2/57/L.13 و A/C.2/57/L.63 مشروعا القرارين باء -

في الجلسة ١٧، المعقودة في ٢٤ تشرين الأول/أكتوبر، قدم ممثل فترويلا باسـم الـدول  - ٥
الأعضاء في الأمم المتحدة التي هي أعضـاء في مجموعـة الــ ٧٧ والصـين، مشـروع قـرار بعنـوان 

�الثقافة والتنمية� (A/C.2/57/L.13)، نصه كما يلي: 
�إن الجمعية العامة، 

�إذ تشـير إلى قراراــا ١٨٧/٤١ المــؤرخ ٨ كــانون الأول/ديســمبر ١٩٨٦ 
ــــــانون الأول/ديســـــمبر ١٩٩١ و ١٧٩/٥١ المـــــؤرخ  و ١٥٨/٤٦ المــــؤرخ ١٩ ك
١٦ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٦ و ١٩٧/٥٢ المـؤرخ ١٨ كـــانون الأول/ديســمبر 
١٩٩٧ و ١٨٤/٥٣ المؤرخ ١٥ كانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٨ و ١٩٢/٥٥ المـؤرخ 

٢٠ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٠ بشأن الثقافة والتنمية،  
�وإذ شجعتها الاستجابة الدولية الإيجابية للنتائج التي حققتها اللجنـة العالميـة 
المعنية بالثقافة والتنمية، والمؤتمر الحكومي الدولي المعـني بالسياسـات الثقافيـة مـن أجـل 
التنميـة، الـذي عقدتـه منظمـة الأمـم المتحـدة للتربيـة والعلـم والثقافـة في اســـتكهولم في 

الفترة من ٣٠ آذار/ مارس إلى ٢ نيسان/أبريل ١٩٩٨، 
�وإذ تشــير إلى قرارهــا ٨/٥٦ المــؤرخ ٢١ تشــرين الثــاني/نوفمـــبر ٢٠٠١ 

الذي يعلن عام ٢٠٠٢ سنة الأمم المتحدة للتراث الثقافي،  
�وإذ تشــير إلى قراريــها ٢٢/٥٣ المــؤرخ ٤ تشــرين الثــاني/نوفمـــبر ١٩٩٨ 
بشــأن ســنة الأمــم المتحــدة للحــوار بــــين الحضـــارات و ٦/٥٦ المـــؤرخ ٩ تشـــرين 
الثاني/نوفمبر ٢٠٠١ بشـأن البرنـامج العـالمي للحـوار بـين الحضـارات، الـذي يتضمـن 
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برنامج العمل والأهداف والمبادئ المتعلقـة ـذا البرنـامج والمشـاركين فيـه، وإذ تـدرك 
ـــولي مزيــدا مــن الأهميــة  أنـه ينبغـي للأمـم المتحـدة، في ضـوء الأحـداث الأخـيرة، أن ت
والشفافية لموضوع الحوار بين الحضارات والثقافات والأديان، حيث أن حماية التنـوع 
الثقـافي مرتبطـة ارتباطـا وثيقـــا بالإطــار الأوســع للحــوار بــين الحضــارات والثقافــات 

وقدرته على تحقيق تفاهم وتضامن وتعاون حقيقي، 
�وإذ شجعتها خطة تنفيذ مؤتمر القمة العـالمي المعـني بالتنميـة المسـتدامة، الـتي 
اعتمدها مؤتمر القمة في جوهانسـبرغ، جنـوب أفريقيـا، في ٤ أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠٢، 
ــــذي  اعتمدتـــه القمـــة أيضـــا في  وإعــلان جوهانســبرغ بشــأن التنميــة المســتدامة، ال
٤ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٢، والذي يحث علــى تشـجيع الحـوار والتعـاون بـين حضـارات 
وشـعوب العـالم، بصـرف النظـر عـن العـــرق أو مواطــن العجــز أو الديــن أو اللغــة أو 

الثقافة أو التقليد، 
�وإذ تؤكـد ضـــرورة تعزيــز الإمكانيــة الــتي تمثلــها الثقافــة بوصفــها وســيلة 

لتحقيق الازدهار والتنمية المستدامة والتعايش على الصعيد العالمي،  
تحيط علما بتقريـر المديـر العـام لمنظمـة الأمـم المتحـدة للتربيـة والعلـم  - ١�
الثقافـة عـن القـرار ١٩٢/٥٥ المــؤرخ ٢٠ كــانون الأول/ديســمبر ٢٠٠٠، والمعنــون 

�الثقافة والتنمية� ؛ 
تحيط علما مع الارتياح بـإقرار منظمـة الأمـم المتحـدة للتربيـة والعلـم  - ٢�
والثقافـة الاســـتراتيجية المتوســطة الأجــل للفــترة ٢٠٠٢-٢٠٠٧، الــتي توجــه عمــل 
المنظمة في ميدانين متداخلين هما القضاء على الفقر ومساهمة تكنولوجيات المعلومـات 
والاتصالات في تطوير التربية والعلم وإقامـة مجتمـع المعرفـة، وتسـتند أيضـا إلى مفـهوم 

أن بإمكان الثقافة أن تساهم بصورة فعالة في الحد من ظاهرة الفقر؛ 
تؤيد الإعلان العالمي بشأن التنوع الثقافي الـذي اعتمـده المؤتمـر العـام  - ٣�
لمنظمـة الأمـم المتحـدة للتربيـة والعلـم والثقافـة في دورتـه الحاديـة والثلاثـين المعقــودة في 
٢ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠١، والـــذي وصــف فيــه التنــوع الثقــافي بأنــه �الإرث 
المشترك للبشرية�؛ وهي تشجع على إقرار هذا الإعلان والتقيد بـه كمـا هـو، وتؤيـد 

أيضا الخطوط العريضة لخطة العمل المتعلقة بتنفيذ الإعلان المرفق ا؛ 
تعلن يوم ٢١ أيار/مايو اليوم العالمي للتنوع الثقـافي مـن أجـل الحـوار  - ٤�
والتنمية، كصدى لليوم العالمي للتنمية الثقافية الذي يجـري الاحتفـال بـه خـلال العقـد 

العالمي للتنمية الثقافية؛ 
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تدعو جميع الدول الأعضاء والهيئـات الحكوميـة الدوليـة ومؤسسـات  - ٥�
منظومة الأمم المتحدة والمنظمات غير الحكومية للقيام بما يلي: 

ـــافي،  كفالـة تنفيـذ خطـة العمـل المتعلقـة بـالإعلان العـالمي للتنـوع الثق �(أ)
وذلك بالتعاون مع منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة؛ 

تنفيــذ الإعــلان وبرنــامج العمــل مــن أجــل ثقافــة الســــلام اللذيـــن  �(ب)
اعتمدما الجمعية العامة في قراريها ٢٤٣/٥٣ ألف وباء المؤرخين ١٣ أيلــول/سـبتمبر 

١٩٩٩؛ 
تنفيذ برنامج العمل المتعلق بالبرنامج العـالمي للحـوار بـين الحضـارات  �(ج)

الوارد في الجزء باء من القرار ٦/٥٦ المؤرخ ٩ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٢،  
تنفيـذ الأحكـام ذات الصلـة المتعلقـة بـالتنوع الثقـافي مـن خطـة تنفيــذ  �(د)
مؤتمـر القمـــة العــالمي المعــني بالتنميــة المســتدامة وإعــلان جوهانســبرغ بشــأن التنميــة 
المســـتدامة الـــذي اعتمـــد في مؤتمـــر القمـــة في جوهانســـبرغ، جنـــوب أفريقيـــــا، في 

٤ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٢؛ 
تعزيـز التعـاون والتضـامن الدوليـين ـدف تمكـين البلـدان كافـــة، ولا  �(هـ)

سيما البلدان النامية، من القيام بما يلي: 
الوصول إلى التكنولوجيات الجديدة؛  �١��

الاسـتفادة مـن المسـاعدة في التحكـم بتكنولوجيـات المعلومـــات بغيــة  �٢��
التشجيع على الإنتاج وصون نشر المحتوى المتنوع؛ 

إنشاء صناعات ثقافيـة صالحـة وقـادرة علـى التنـافس علـى المسـتويين  �٣��
القطـري والـدولي، في مواجهـة الخلـل الحـالي في تدفـق السـلع الثقافيــة 

وتبادلها على المستوى العالمي؛ 
الإقـرار بحـق أفـراد جميـع الحضـــارات بالحفــاظ علــى تراثــهم الثقــافي  �(و)
وتطويـره داخـل مجتمعـام، بمـا يشـــجع تعزيــز السياســات المحليــة في ميــادين الحمايــة 

والحوافز والنهوض بالثقافات المختلفة، ولا سيما الثقافات الأكثر هشاشة؛ 
النـهوض بسياسـات تتعلـق بـالتراث الثقـافي الملمـوس وغـير الملمــوس،  �(ز)
ولا ســـيما مراعـــاة للقـــرار ٨/٥٦ الـــذي اتخذتـــه الجمعيـــة العامـــة في ٢١ تشـــــرين 



02-738095

A/57/531/Add.3

الثاني/نوفمبر ٢٠٠١، والـذي تقـرر بموجبـه إعـلان العـام ٢٠٠٢ سـنة الأمـم المتحـدة 
للتراث الثقافي؛ 

تحليل الترابط بين الثقافة والتنمية والقضاء على الفقــر في سـياق عقـد  �(ح)
الأمم المتحدة الأول للقضاء على الفقرة (١٩٩٧-٢٠٠٦)؛ 

توعيـة الجمـهور علـى غـنى التنـوع الثقـافي ولا ســيما التشــجيع، مــن  �(ط)
خـلال التثقيـف ووسـائط الإعـلام، علـى معرفـــة القيمــة الإيجابيــة للتنــوع الثقــافي، في 

ما يتعلق بجملة أمور، من بينها اللغات؛ 
العمل، في إطــار العقـد الـدولي للسـكان الأصليـين في العـالم واسـتنادا  �(ي)
إلى الخطوط العريضة لخطة العمل المتعلقة بتنفيذ الإعلان العـالمي للتنـوع الثقـافي، علـى 
تعزيـز الجـهود الراميـة إلى إعطـاء الأولويـة، فيمـا يتعلـق باعتمـــاد السياســات الوطنيــة، 

للاحترام الكامل للموارد الطبيعية للسكان الأصليين والإقرار بحقوقهم الثقافية؛ 
تشـجع منظمـة الأمـم المتحـدة للتربيـة والعلـم والثقافـة علـى مواصلـــة  - ٦�
عملها في زيادة التوعية للعلاقة الحاسمة القائمة بين الثقافة والتنمية والـدور الهـام الـذي 

تؤديه تكنولوجيات المعلومات والاتصالات في هذه العلاقة؛ 
تشجع منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة علـى الاسـتمرار،  - ٧�
بالاشتراك مع هيئات الأمم المتحدة الأخرى ذات الصلة والمؤسسات الإنمائية المتعـددة 
الأطراف، حسب الاقتضاء، في مواصلة توفير الدعم للبلدان النامية، بناء علـى طلبـها، 
ولا سيما في ما يتعلق ببنـاء القـدرات الوطنيـة والوصـول إلى تكنولوجيـات المعلومـات 
والاتصالات، بغية تنفيذ الاتفاقيات الثقافية الدولية، بما في ذلك المحافظـة علـى الـتراث 
وحماية الملكية الثقافيـة، ومـن أجـل إعـادة الملكيـة الثقافيـة، وفقـا لقـرار الجمعيـة العامـة 

٩٧/٥٦ بشأن �إعادة أو رد الملكية الثقافية إلى بلداا الأصلية�؛ 
تطلب من الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورا التاسـعة  - ٨�
والخمسـين، وبالتشـاور مـع المديـر العـام لمنظمـة الأمـم المتحـدة للتربيـة والعلـم والثقافـة 
وغيرهـا مـن هيئـات الأمـم المتحـدة والمؤسسـات الإنمائيـة الدوليـة، تقريـرا مرحليـا عــن 
تنفيذ هذا القرار، يتضمـن مقترحـات تتعلـق بمتابعـة تنفيـذ القـرارات المشـار إليـها عـن 

كثب�. 
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وفي الجلسة ٤٢، المعقودة في ١٠ كانون الأول/ديسمبر، عرض نــائب رئيـس اللجنـة،  - ٦
 ،(A /C.2/57/L.63) جان كارا (الجمهورية التشيكية) مشروع قرار بعنوان �الثقافـة والتنميـة�
 .A/ C.2/57/L.13 قدمه على أساس المشاورات غير الرسمية التي أجريت بشأن مشروع القرار

A (انظر الفقرة ٩،  /C.2/57/L.63 وفي الجلسة نفسها، اعتمدت اللجنة مشروع القرار - ٧
مشروع القرار الثاني). 

وفي ضــوء اعتمــاد مشــروع القــرار A/C.2/57/L.63، قــام مقدمــــو مشـــروع القـــرار  - ٨
A/C.2/57/L.13 بسحبه. 

 
توصيات اللجنة الثانية  ثالثا -

توصي اللجنة الثانية الجمعية العامة باعتماد مشروعي القرارين التاليين:  - ٩
 

مشروع القرار الأول 
 سنة قيام الدولة القيرغيزية 

إن الجمعية العامة، 
إذ تشير إلى قرارها ٢٢/٥٣ المؤرخ ٤ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٨ بشأن سنة الأمـم 

المتحدة للحوار بين الحضارات، 
وإذ تشـير أيضـــا إلى قرارهــا ١٢٩/٤٩ المــؤرخ ١٩ كــانون الأول/ديســمبر ١٩٩٤ 

بشأن الاحتفال بالذكرى الألفية لملحمة ماناس الوطنية القيرغيزية، 
وإذ تشير كذلك إلى قرارها ٨/٥٦ المؤرخ ٢١ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠١ بشـأن 

سنة الأمم المتحدة للتراث الثقافي، 
وإذ تؤكد أهمية تشـجيع التثقيـف والتوعيـة العامـة، تعزيـزاً لاحـترام الثقافـات الوطنيـة 
والتراث الثقافي العـالمي والتنـوع الحضـاري، الـتي تنطـوي جميعـاً علـى أهميـة أساسـية في توطيـد 

السلام العالمي وتحقيق التعاون الدولي، 
وإذ تشير إلى ثراء الثقافة القيرغيزية وقيمتها الوطنية والإقليمية والدولية، 

ترحب بالجهود التي تبذلها حكومة جمهورية قيرغيزستان من أجل إعلان عـام  - ١
٢٠٠٣ سنة قيام الدولة القيرغيزية، وتنظيم أنشطة للاحتفال ذه السنة؛ 
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تدعـو الـدول الأعضـاء والأمـم المتحـــدة ووكالاــا المتخصصــة وغيرهــا مــن  - ٢
المنظمات الدولية والحكومية الدولية والإقليمية، وكذلك المنظمات والمؤسسات غير الحكوميـة 

إلى المشاركة في المناسبات التي تنظمها جمهورية قيرغيزستان احتفالاً بعام ٢٠٠٣. 
 

مشروع القرار الثاني 
 الثقافة والتنمية 

إن الجمعية العامة، 
إذ تشـــــير إلى قراراـــــا ١٨٧/٤١ المـــــــؤرخ ٨ كــــــانون الأول/ديســــــمبر ١٩٨٦ 
ــــؤرخ ١٦ كـــانون  و ١٥٨/٤٦ المــؤرخ ١٩ كــانون الأول/ديســمبر ١٩٩١ و ١٧٩/٥١ الم
الأول/ديسـمبر ١٩٩٦ و ١٩٧/٥٢ المـؤرخ ١٨ كـانون الأول/ديســمبر ١٩٩٧ و ١٨٤/٥٣ 
ـــؤرخ ٢٠ كــانون الأول/ديســمبر  المـؤرخ ١٥ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٨ و ١٩٢/٥٥ الم

٢٠٠٠ بشأن الثقافة والتنمية، 
وإذ شـجعتها الاسـتجابة الدوليـة الإيجابيـة للنتـائج الـتي حققتـها اللجنـة العالميـــة المعنيــة 
بالثقافة والتنمية، والمؤتمر الحكومي الدولي المعـني بالسياسـات الثقافيـة مـن أجـل التنميـة، الـذي 
ـــم والثقافــة في ســتكهولم في الفــترة مــن ٣٠ آذار/  عقدتـه منظمـة الأمـم المتحـدة للتربيـة والعل

مارس إلى ٢ نيسان/أبريل ١٩٩٨، 
وإذ تشير إلى قرارها ٨/٥٦ المؤرخ ٢١ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١ الذي يعلن عـام 

٢٠٠٢ سنة الأمم المتحدة للتراث الثقافي، 
وإذ تشـير إلى قراريـها ٢٢/٥٣ المـؤرخ ٤ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ١٩٩٨ بشـــأن ســنة 
الأمم المتحدة للحوار بين الحضارات و ٦/٥٦ المؤرخ ٩ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠١ بشـأن 
البرنامج العالمي للحوار بين الحضـارات، الـذي يتضمـن برنـامج العمـل(١) والأهـداف والمبـادئ 
المتعلقـة ـــذا البرنــامج والمشــاركين فيــه(٢)، وإذ تــدرك أنــه ينبغــي للأمــم المتحــدة، في ضــوء 
الأحـداث الأخـيرة، أن تـولي مزيـدا مـن الأهميـــة والشــفافية لموضــوع الحــوار بــين الحضــارات 
والثقافـات والأديـان، حيـث أن حمايـة التنـوع الثقـافي مرتبطـة ارتباطـا وثيقـــا بالإطــار الأوســع 
ـــين الحضــارات والثقافــات وقدرتــه علــى تحقيــق تفــاهم وتضــامن وتعــاون متبــادل  للحـوار ب

وحقيقي، 

                                                           
القرار ٦/٥٦، الجزء باء.  (١)
المرجع نفسه، الجزء ألف.  (٢)



802-73809

A/57/531/Add.3

وإذ شـجعتها خطـة جوهانسـبرغ للتنفيـذ(٣) الـتي اعتمدهـا مؤتمـر القمــة العــالمي المعــني 
ـــول/ســبتمبر ٢٠٠٢، وإعــلان  بالتنميـة المسـتدامة، في جوهانسـبرغ، جنـوب أفريقيـا، في ٤ أيل
جوهانسـبرغ بشـأن التنميـة المســـتدامة(٤)، الــذي  اعتمدتــه القمــة أيضــا في ٤ أيلــول/ســبتمبر 
٢٠٠٢، والذي يحث على تشجيع الحـوار والتعـاون بـين حضـارات وشـعوب العـالم، بصـرف 

النظر عن العرق أو مواطن العجز أو الدين أو اللغة أو الثقافة أو التقاليد، 
ـــة العالميــة لحقــوق  وإذ تؤكـد أن التسـامح واحـترام التنـوع الثقـافي والتشـجيع والحماي
الإنسـان بمـا في ذلـك الحـق في التنميـة هـي أمـور يدعـم بعضـها بعضـا، وإذ تـدرك أن التســامح 

واحترام التنوع يشجعان بفعالية من جملة أمور على أنشطة تمكين المرأة التي تدعمهما، 
وإذ تؤكد ضرورة تعزيز الإمكانية التي تمثلها الثقافة بوصفها وسيلة لتحقيق الازدهـار 

والتنمية المستدامة والتعايش السلمي على الصعيد العالمي،  
تحيط علما بتقرير المدير العام لمنظمة الأمم المتحدة للتربية والعلـم الثقافـة عـن  - ١
القرار ١٩٢/٥٥ المؤرخ ٢٠ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٠، والمعنون �الثقافة والتنمية�(٥)؛ 

تحيط علما مع الارتياح بإقرار منظمـة الأمـم المتحـدة للتربيـة والعلـم والثقافـة  - ٢
ـــين  للاسـتراتيجية المتوسـطة الأجـل للفـترة ٢٠٠٢-٢٠٠٧، الـتي توجـه عمـل المنظمـة في ميدان
ـــر  متداخلـين همـا القضـاء علـى الفقـر ومسـاهمة تكنولوجيـات المعلومـات والاتصـالات في تطوي
التربيـة والعلـم وإقامـة مجتمـع المعرفـة، وتسـتند أيضـا إلى مفـهوم أن بإمكـان الثقافـة أن تســـاهم 

بصورة فعالة في الحد من ظاهرة الفقر؛ 
ــام  ترحـب بـالإعلان العـالمي بشـأن التنـوع الثقـافي(٦) الـذي اعتمـده المؤتمـر الع - ٣
لمنظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة في دورتـه الحاديـة والثلاثـين المعقـودة في ٢ تشـرين 
الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠١، وترحـب بـالخطوط العريضـة لخطـة العمـــل(٧) المتعلقــة بتنفيــذ الإعــلان 

المرفق ا؛ 
                                                           

ـــني بالتنميــة المســتدامة، جوهانســبرغ، جنــوب أفريقيــا، ٢٦ آب/أغســطس إلى  تقريـر مؤتمـر القمـة العـالمي المع (٣)
٤ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٢ (منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع E.03.II.A.1)، الفصل الأول، القرار ٢، المرفق. 

المرجع نفسه، القرار ١، المرفق.  (٤)
 .A/57/226 انظر (٥)

منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة (اليونسكو)، وثائق المؤتمر العام، الدورة الحادية والثلاثون، بـاريس،  (٦)
١٥ تشــرين الأول/أكتوبــر - ٣ تشــرين الثــاني/نوفمــبر ٢٠٠١، الــد الأول، القــرارات، الفصــل الخـــامس، 

القرار ٢٥، المرفق الأول. 
المرجع نفسه، المرفق الثاني.  (٧)
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تعلن يوم ٢١ أيار/مايو اليوم العالمي للتنوع الثقافي من أجل الحـوار والتنميـة،  - ٤
ــة  كصـدى لليـوم العـالمي للتنميـة الثقافيـة الـذي جـرى الاحتفـال بـه خـلال العقـد العـالمي للتنمي

الثقافية؛ 
تدعو جميع الدول الأعضاء والهيئـات الحكوميـة الدوليـة ومؤسسـات منظومـة  - ٥

الأمم المتحدة والمنظمات غير الحكومية للقيام بما يلي: 
كفالة تنفيذ خطة العمل(٧) المتعلقة بالإعلان العالمي للتنـوع الثقـافي(٦)، وذلـك  (أ)

بالتعاون مع منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة؛ 
تنفيـذ الإعـلان وبرنـامج العمـل مـــن أجــل ثقافــة الســلام اللذيــن اعتمدمــا  (ب)

الجمعية العامة في قراريها ٢٤٣/٥٣ ألف وباء المؤرخين ١٣ أيلول/سبتمبر ١٩٩٩؛ 
تنفيذ برنامج العمل المتعلق بالبرنامج العالمي للحوار بين الحضارات الـوارد في  (ج)

الجزء باء من قرار الجمعية العامة ٦/٥٦ المؤرخ ٩ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٢؛  
تنفيـذ الأحكـام ذات الصلـة المتعلقـة بـالتنوع الثقـافي مـن خطـــة جوهانســبرغ  (د)
للتنفيـذ(٣) وإعـلان جوهانسـبرغ بشـأن التنميـة المســـتدامة(٤) الــذي اعتمــد في مؤتمــر القمــة في 

جوهانسبرغ، جنوب أفريقيا، في ٤ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٢؛ 
ـــدف تمكــين البلــدان كافــة، ولا ســيما   تعزيـز التعـاون والتضـامن الدوليـين (هـ)

البلدان النامية، من القيام بما يلي: 
الوصول إلى التكنولوجيات الجديدة؛  �١�

الحصول على المسـاعدة في التحكـم بتكنولوجيـات المعلومـات بغيـة التشـجيع  �٢�
علـى الإنتـاج وصـون نشـر المحتـوى المتنــوع في وســائط الإعــلام والشــبكات 
الإعلامية العالمية وتشـجيع مـا تقـوم بـه الأجـهزة الإذاعيـة والتلفزيونيـة العامـة 
من جهد لتحقيق ذلك الهدف، من إصدار مواد سمعية وبصرية جيـدة النوعيـة 

ولا سيما بتعزيز إنشاء آليات تعاونية لتيسير توزيعها؛ 
إنشاء صناعات ثقافية صالحـة وقـادرة علـى التنـافس علـى المسـتويين القطـري  �٣�
والـدولي، في مواجهـة الخلـــل الحــالي في تدفــق الســلع الثقافيــة وتبادلهــا علــى 

المستوى العالمي؛ 
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المسـاعدة في ظـهور أو توطيـد صناعـات ثقافيـة في البلـدان الناميـة، وأن تقــدم  (و)
التعاون تحقيقا لهذه الغاية في إنشاء الهياكل الأساسية وتنميـة المـهارات وتعزيـز الأسـواق المحليـة 

القادرة على البقاء؛ 
ـــز  الإقــرار بأهميــة الحفــاظ علــى الــتراث الثقــافي وتطويــره، مــن خــلال تعزي (ز)
السياسات المحلية في ميادين الحماية والحوافز والنهوض بالثقافات المختلفة، ولا سيما الثقافـات 

الأكثر ضعفا؛ 
وضـع سياسـات تتعلـق بـالتراث الثقـــافي الملمــوس وغــير الملمــوس، آخــذة في  (ح)
الاعتبار بوجه خاص قرار الجمعية العامة ٨/٥٦ الذي قررت بموجبه إعلان العام ٢٠٠٢ سـنة 

الأمم المتحدة للتراث الثقافي؛ 
تقييم الترابط بين الثقافـة والتنميـة والقضـاء علـى الفقـر في سـياق عقـد الأمـم  (ط)

المتحدة الأول للقضاء على الفقر (١٩٩٧-٢٠٠٦)؛ 
توعية الجمهور بقيمة وأهميـة التنـوع الثقـافي ولا سـيما التشـجيع، مـن خـلال  (ي)
التثقيف ووسائط الإعلام، على معرفة القيمة الإيجابية للتنوع الثقافي، فيما يتعلـق بجملـة أمـور، 

من بينها اللغات؛ 
العمــل، في إطــار العقــد الــدولي للســكان الأصليــين في العــالم واســــتنادا إلى  (ك)
الخطـوط العريضـة لخطـة العمـل المتعلقـة بتنفيـذ إعـلان اليونسـكو العـالمي للتنـوع الثقـافي، علــى 
تعزيز الجهود الرامية إلى إعطـاء الأولويـة، لاعتمـاد السياسـات الوطنيـة، الـتي تكفـل الاعـتراف 
بمساهمة المعارف التقليدية ولا سيما في مجال حماية البيئـة وإدارة المـوارد الطبيعيـة وتعزيـز أوجـه 
التعاون بين العلوم الحديثة والمعارف المحلية والتسليم بالاعتمـاد التقليـدي المباشـر علـى المصـادر 
المتجددة والنظم الإيكولوجية، بما في ذلك ما يـأخذ منـها شـكل الحصـاد المسـتدام الـذي يعتـبر 

ضروريا للرفاه الثقافي والاقتصادي والمادي للسكان الأصليين ومجتمعام المحلية؛ 
تشجع منظمة الأمم المتحدة للتربيـة والعلـم والثقافـة علـى مواصلـة عملـها في  - ٦
ــــة والـــدور الهـــام الـــذي تؤديـــه  زيــادة التوعيــة للعلاقــة الحاسمــة القائمــة بــين الثقافــة والتنمي

تكنولوجيات المعلومات والاتصالات في هذه العلاقة؛ 
تشجع أيضا منظمــة الأمـم المتحـدة للتربيـة والعلـم والثقافـة علـى الاسـتمرار،  - ٧
ـــع هيئــات الأمــم المتحــدة الأخــرى ذات الصلــة والمؤسســات الإنمائيــة المتعــددة  بالاشـتراك م
الأطـراف، حسـب الاقتضـــاء، في مواصلــة توفــير الدعــم للبلــدان الناميــة، بنــاء علــى طلبــها، 
ولا ســيما في مــا يتعلــق ببنــــاء القـــدرات الوطنيـــة والوصـــول إلى تكنولوجيـــات المعلومـــات 
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ـــا يتعلــق بالمحافظــة علــى  والاتصـالات، بغيـة تنفيـذ الاتفاقيـات الثقافيـة الدوليـة، بمـا في ذلـك م
الـتراث وحمايـة الملكيـة الثقافيـة، ومـن أجـل إعـادة الملكيـة الثقافيـة، وفقـا لقـرار الجمعيـة العامــة 

٩٧/٥٦ بشأن إعادة أو رد الملكية الثقافية إلى بلداا الأصلية؛ 
تطلــب مــن الأمــين العــام أن يقــدم إلى الجمعيــة العامــة في دورــا التاســــعة  - ٨
والخمسين، وبالتشاور مع المدير العام لمنظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافـة وغيرهـا مـن 
هيئـات الأمـم المتحـدة والمؤسسـات الإنمائيـة الدوليـة، تقريـرا مرحليـا عـــن تنفيــذ هــذا القــرار، 

يتضمن مقترحات تتعلق بمتابعة تنفيذ القرارات المشار إليها عن كثب. 
 


